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SERVICIUL DE TELECOMUNICAȚII 

SPECIALE 

 

Nr. __________ din _________________ 

 JUDEȚUL ARGEȘ PRIN CONSILIUL 

JUDEȚEAN ARGEȘ 

 

Nr. __________ din _____________ 

 

APROB 

DIRECTORUL SERVICIULUI DE 

TELECOMUNICAȚII SPECIALE 

          General 

ing. IONEL-SORIN BĂLAN 

APROB 

PREȘEDINTE 

 

 

ION MÎNZÎNĂ 

 

 

ACT ADIȚIONAL nr. 1 
la 

ACORDUL DE PARTENERIAT  
nr. 115 din 14.02.2022/ 3985 din 21.02.2022 

 

 

Părțile: 

1. SERVICIUL DE TELECOMUNICAȚII SPECIALE, cu sediul în mun. București, 

Splaiul Independenței nr. 323 A, sector 6, cod poștal 060044, denumit în continuare STS, 

având calitatea de Lider de parteneriat (Partener 1), legal reprezentat prin domnul 

general ing. IONEL-SORIN BĂLAN - Director al Serviciului de Telecomunicații Speciale  

și 

2. JUDEȚUL ARGEȘ prin CONSILIUL JUDEȚEAN ARGEȘ, cu sediul în Pitești, 

Piața Vasile Milea, nr. 1, județul Argeș, denumit în continuare CJ, având calitatea de 

Partener 2, legal reprezentat prin domnul ION MÎNZÎNĂ – Președinte al Consiliului 

Județean Argeș 

în temeiul dispozițiilor art. 3.2 coroborate cu dispozițiile art. 7 din Acordul de parteneriat  

nr. 115 din 14.02.2022/ 3985 din 21.02.2022, denumit în continuare Acord de parteneriat, 

au convenit următoarele:   

Art. I. – La articolul 3.1 – Roluri și responsabilități ale Liderului de parteneriat în 

Pregătirea proiectului, punctul 2 se modifică și va avea următorul cuprins: 
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„2. Identificarea aplicațiilor/ sistemelor informatice care pot fi migrate în CDRSM și care 

îndeplinesc următoarele condiții: 

a) Aplicațiile/sistemele informatice sunt dezvoltate în tehnologii cloud ready/cloud 

native, pe platforme x86/x64; 

b) Aplicațiile/sistemele informatice, cu stiva tehnologică aferentă (cu titlu exemplificativ 

și nelimitativ, respectiv sistemul de operare, bazele de date, serverele de aplicații, 

licențele aferente), sunt în suport tehnic; 

c) Aplicațiile/sistemele informatice trec testele de securitate de la nivelul Liderului de 

parteneriat; 

d) Licențele aferente acestor aplicații/sisteme informatice respectă principiul Bring 

your own License pentru a fi migrate în CDRSM; 

e) Aplicațiile/sistemele informatice suportă migrarea de tip lift and shift.” 

Art. II. – La articolul 3.1 – Roluri și responsabilități ale Liderului de parteneriat în 

Implementarea proiectului, după punctul 7 se introduce un nou punct, punctul 8, cu 

următorul cuprins: 

„8. Asigurarea suportului în vederea migrării unor aplicații/sisteme informatice utilizate la 

nivelul consiliilor județene și/sau celelalte autorități ale administrației publice locale, după 

caz, în colaborare cu acestea și operatorii economici care asigură suportul tehnic al 

acestor aplicații/sisteme informatice.” 

Art. III. –  La articolul 3.1 – Roluri și responsabilități ale Partenerului în 

Implementarea proiectului, punctele 2,4 și 5 se abrogă. 

Art. IV. Art. 3.1 – Roluri și responsabilități ale Partenerului în Implementarea 

proiectului, punctul 6 se modifică ș va avea următorul conținut: 

„6. Participarea la elaborarea rapoartelor de progres (prin transmiterea către liderul de 

parteneriat a documentelor/informațiilor necesare în acest scop, dacă este cazul).” 

Art. V. – La articolul 3.1 – Roluri și responsabilități ale Partenerului în 

Implementarea proiectului, după punctul 6 se introduc patru noi puncte, punctele 7-10, cu 

următorul cuprins: 

„7. Asigurarea suportului în vederea identificării aplicațiilor/sistemelor informatice care pot 

fi migrate în CDRSM și care îndeplinesc condițiile tehnice pentru migarea în CDRSM; 

8. Furnizarea, la cererea Liderului de parteneriat, a informațiilor referitoare la activitățile 

derulate în cadrul proiectului; 

9. Contribuirea la activitățile de asigurare a vizibilității proiectului; 
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10. Asigurarea migrării aplicațiilor/sistemelor informatice proprii care îndeplinesc condițiile 

tehnice.” 

Art. VI. – Articolele, 5.1, 5.2, 5.6, 5.7, 5.8, 5.9, 5.12, 5.13, 5.14, 5.15, 5.16, 5.18, 

5.19, 5.20 se abrogă. 

Art. VII. Art. 4.6 se modifică și va avea următorul conținut: 

„4.6 În cazul în care autoritățile cu competențe în gestionarea fondurilor europene constată 

neîndeplinirea sau îndeplinirea parțială a indicatorilor de rezultat/obiectivelor proiectului, în 

conformitate cu prevederile art. 6 din O.U.G. nr. 66/2011, cu modificările și completările 

ulterioare, în funcție de gradul de realizare a indicatorilor de rezultat/obiectivelor aferente 

activităților proprii, liderul de parteneriat răspunde pentru reducerile aplicate la sumele 

solicitate la rambursare/plată” 

Art. VIII. Art. 4.8 se modifică și va avea următorul conținut: 

„4.8 În cazul rezilierii/revocării contractului/ordinului de finanțare, liderul de parteneriat 

răspunde pentru restituirea sumelor acordate prin proiect” 

Art. IX. Art. 5.10 se modifică și va avea următorul conținut: 

„5.10 Partenerul este obligat să acorde dreptul de acces la locurile și spațiile unde se 

implementează proiectul, inclusiv acces la sistemele informatice care au legătură directă 

cu proiectul, și să pună la dispoziție documentele solicitate privind gestiunea tehnică a 

proiectului, atât pe suport hârtie cât și în format electronic. Documentele trebuie să fie ușor 

accesibile și arhivate astfel încât să permită verificarea lor.” 

Art. X. Art. 8 se modifică și va avea următorul conținut: 

„8.1 Liderul de parteneriat are obligația să mențină proprietatea bunurilor achiziționate n 

cadrul proiectului și natura activității pentru care s-a acordat finanțare, pe o perioadă de 

cel puțin 5 ani după finalizarea proiectului și să asigure exploatarea și întreținerea 

acestora în această perioadă. 

8.2 Liderul de parteneriat are obligația de a asigura funcționarea bunurilor achiziționate din 

finanțarea nerambursabilă, la locul de desfășurare a proiectului și exclusiv în scopul pentru 

care au fost achiziționate. 

8.3 Liderul de parteneriat are obligația să nu înstrăineze, închirieze, gajeze bunurile 

achiziționate ca urmare a obținerii finanțării prin Programul Operațional Regional Sud 

Muntenia 2021-2027 pe o perioadă de 5 ani de la finalizarea proiectului.” 

Art. XI. Art. 9 se modifică și va avea următorul conținut: 
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„9.1 Achizițiile în cadrul proiectului vor fi făcute de liderul de parteneriat, cu respectarea 

legislației în vigoare, a condițiilor din contractul de finanțare și a instrucțiunilor emise de 

autoritate de management și/sau alte organisme abilitate” 

Art. XI. – Celelalte prevederi ale Acordului de parteneriat                                                

rămân neschimbate. 

Prezentul Act adițional s-a încheiat în trei exemplare originale, câte unul pentru 

fiecare parte și un original pentru cererea de finanțare, toate având aceeași valoare 

juridică. 

 

SERVICIUL DE TELECOMUNICAȚII 

SPECIALE 

 

PRIM-ADJUNCT AL DIRECTORULUI 

SERVICIULUI DE 

TELECOMUNICAȚII SPECIALE 

 General-locotenent  
 

ing. IONEL-SORINEL VASILCA 
 

ADJUNCT TEHNIC AL 

DIRECTORULUI SERVICIULUI DE 

TELECOMUNICAȚII SPECIALE 

   General-maior  
 

    ing. MĂDĂLIN-VIRGIL MIHAI 
 

ADJUNCT ECONOMIC AL 

DIRECTORULUI SERVICIULUI DE 

TELECOMUNICAȚII SPECIALE 

   General-maior 
 

MARIAN-COSMIN RĂDOI 
 

Avizat juridic 

 

JUDEȚUL ARGEȘ PRIN 

CONSILIUL JUDEȚEAN ARGEȘ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Avizat juridic         
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